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Grill Skirt  |  Jupe décorative pour barbecue   
Falda decorativa para parrilla  |  Grillschürze 

PRESTIGE P665VX

Wear gloves when assembling or attaching 
the skirt to avoid minor cuts or pinching.

Use guantes al ensamblar o colocar la falda 
para evitar cortes menores o rayones.

Portez des gants lors de l’assemblage ou de 
la fixation du panneau de jupe afin d’éviter 
de légères coupures ou des pincements.

Tragen Sie beim Montieren oder Befestigen 
der Blende Handschuhe, um leichte Schnitte 
oder Quetschungen zu vermeiden.

Tool required   
Outil requis 
Herramienta necesaria   
Erforderliches Werkzeug

Scan for additional languages 
Scannez pour d’autres langues 
Escanee para más idiomas 
Für weitere Sprachen scannen
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2 Asemble the back skirt pieces by attaching 
them together to form the back section.

Assemblez les pièces de jupe arrière en les 
fixant ensemble pour former la section arrière.

Ensamble las piezas del faldón trasero 
uniéndolas para formar la sección trasera.

Montieren Sie die hinteren Schürzenteile, indem 
Sie sie miteinander verbinden, um die hintere 
Sektion zu bilden.

2

3

1

 Locate the grill, allowing sufficient access to 
the rear. Locate and position the three (3) back 
skirt pieces, then install the back skirt with two (2) 
people.

Positionnez le barbecue en laissant un accès 
suffisant à l’arrière. Repérez et positionnez les 
trois (3) pièces de jupe arrière, puis installez la 
jupe arrière avec deux (2) personnes.

Coloque la parrilla dejando suficiente acceso a 
la parte trasera. Localice y posicione las tres (3) 
piezas del faldón trasero, y luego instale el faldón 
trasero con dos (2) personas.

Stellen Sie den Grill so auf, dass ausreichend 
Zugang zur Rückseite vorhanden ist. Lokalisieren 
und positionieren Sie die drei (3) hinteren 
Schürzenteile, und installieren Sie anschließend 
die hintere Schürze mit zwei (2) Personen.
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3  Align them with the grill sections, ensuring all 
upper hooks face the same direction, as shown in 
the detail views. Once the back skirt pieces have 
been installed on the grill, finalize the grill position 
by ensuring all caster wheels are turned inward 
and locked to avoid interference with the skirt.  
Note: Moving the grill after the skirt is installed 
may cause the caster wheels to damage the skirt. 
 

Alignez-les avec les sections du barbecue, en 
veillant à ce que tous les crochets supérieurs 
soient orientés dans la même direction, comme 
indiqué dans les vues détaillées. Une fois les 
pièces de jupe arrière installées sur le barbecue, 
finalisez la position du barbecue en vous assurant 
que toutes les roulettes sont orientées vers 
l’intérieur et verrouillées afin d’éviter toute 
interférence avec la jupe. 
Remarque : Déplacer le barbecue après 
l’installation de la jupe peut entraîner des 
dommages causés par les roulettes.

Alinéelos con las secciones de la parrilla, 
asegurándose de que todos los ganchos 
superiores apunten en la misma dirección, tal como 
se muestra en los detalles. Una vez instaladas las 
piezas del faldón trasero en la parrilla, finalice la 
posición de la parrilla asegurándose de que todas 
las ruedas giratorias estén orientadas hacia 
adentro y bloqueadas para evitar interferencias con 
el faldón. 
Nota: Mover la parrilla después de instalar el 
faldón puede provocar que las ruedas dañen el 
faldón.

Richten Sie diese an den Grillabschnitten aus 
und stellen Sie sicher, dass alle oberen Haken in 
die gleiche Richtung zeigen, wie in den 
Detailansichten dargestellt. Nachdem die hinteren 
Schürzenteile am Grill installiert wurden, stellen 
Sie die endgültige Position des Grills ein und 
stellen Sie sicher, dass alle Rollen nach innen 
ausgerichtet und verriegelt sind, um eine 
Beeinträchtigung der Schürze zu vermeiden.
Hinweis: Das Bewegen des Grills nach der 
Installation der Schürze kann dazu führen, dass 
die Rollen die Schürze beschädigen.
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Install the front skirt pieces only after the back 
skirt is secured and the grill is in its final position. 
Position the front skirt panel under the grill, insert 
the hooks into the slots, tilt the panel into place, 
and ensure it is properly aligned, as shown in the 
detail views.

Installez les pièces de jupe avant uniquement 
après que la jupe arrière est fixée et que le 
barbecue est en position finale. Positionnez le 
panneau de jupe avant sous le barbecue, insérez 
les crochets dans les fentes, inclinez le panneau 
en position et assurez-vous qu’il est correctement 
aligné, comme indiqué dans les vues détaillées.

Instale las piezas del faldón delantero solo 
después de que el faldón trasero esté asegurado 
y la parrilla esté en su posición final. Coloque el 
panel del faldón delantero debajo de la parrilla, 
inserte los ganchos en las ranuras, incline el panel 
en su posición y asegúrese de que esté 
correctamente alineado, como se muestra en los 
detalles.

Installieren Sie die vorderen Schürzenteile erst, 
nachdem die hintere Schürze befestigt ist und sich 
der Grill in seiner endgültigen Position befindet. 
Positionieren Sie das vordere Schürzenpaneel 
unter dem Grill, führen Sie die Haken in die 
Schlitze ein, kippen Sie die Platte in Position und 
stellen Sie sicher, dass sie korrekt ausgerichtet ist, 
wie in den Detailansichten gezeigt.
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Insert the front skirt hooks into the slots under 
the grill, then slide the panel to the right until fully 
in place.

Insérez les crochets de la jupe avant dans les 
fentes sous le barbecue, puis faites glisser le 
panneau vers la droite jusqu’à ce qu’il soit 
entièrement en place.

Inserte los ganchos del faldón delantero en las 
ranuras debajo de la parrilla, luego deslice el 
panel hacia la derecha hasta que quede 
completamente en su lugar.

Führen Sie die Haken der vorderen Schürze in 
die Schlitze unter dem Grill ein und schieben Sie 
die Platte dann nach rechts, bis sie vollständig 
eingesetzt ist.
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Insert the first side panel hooks into the slots 
under the grill, then slide the panel to the left to 
secure it.

Insérez les crochets du premier panneau latéral 
dans les fentes sous le barbecue, puis faites 
glisser le panneau vers la gauche pour le fixer.

Inserte los ganchos del primer panel lateral en 
las ranuras debajo de la parrilla, luego deslice el 
panel hacia la izquierda para asegurarlo.

Führen Sie die Haken des ersten Seitenpaneels 
in die Schlitze unter dem Grill ein und schieben 
Sie die Platte dann nach links, um sie zu sichern.

Insert the second side panel hooks into the 
slots under the grill, then slide the panel to the left 
and secure it with screws.

Insérez les crochets du deuxième panneau 
latéral dans les fentes sous le barbecue, puis 
faites glisser le panneau vers la gauche et fixez-le 
avec des vis.

Inserte los ganchos del segundo panel lateral 
en las ranuras debajo de la parrilla, luego deslice 
el panel hacia la izquierda y fíjelo con tornillos.

Führen Sie die Haken des zweiten 
Seitenpaneels in die Schlitze unter dem Grill ein 
und schieben Sie die Platte dann nach links und 
befestigen Sie sie mit Schrauben.
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